GPSR Label for : Multi-purpose screw assortment, 120-piece

Product Name: Multi-purpose screw assortment, 120-piece
Product ID: WF-1001553
Manufacturer/Distributor: BGS
Country of Origin: Germany

Contact Person

{EN) Product Specifications:
Size! 2.5% 20 min, 3 x 15 mm: 3 x 20
mm, 3x25mm 3% 30 mm, 3 x40 mm, 4

Matena\ Steel
Intended Use: For use in all natural
and industrially produce

aterials as well as in masunry (using
ol hage) piaetic ol e 2hoee.
For thstening metal fittings, angles
o joist
Safety Information & Warnings: When

fools such ss screwarivers or cordless
drills. Ensure correct pre-drillin
hard materials fo prevent cracks. D
not use for load-bearing structures
ithout expert a
storage Instructions: Ai\ev use, store
o prevent
Tust formation, Kesp In the original
packaging or & suitable container:
away ffom moisture and sources of

Cnm nance; This product complies with
the EU product safety regulation.

{NL) Productspecifica
1aat; 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
i 325 A, 3530 Tarh, 3540 fam, 4

Materiaal: Staal

d gebruik Voo gebruik in alle
natuuriie en industricel

Voor het bevestigen van metaalbeslag,
hoeken of balksc]

Veiligheidsinformatie en

schroevendraaiers of
accuschroevendraaiers. Let op correct
voorboren in harde materialen om
scheren te voorkomen, Niet gebriken
voor dragende constructies zonder
deskundig advie:
Opslagmstrumes. Na gebruik de
schroeven gesorteerd en droog opslaan
om roestvorming te voorkomen. In de
griginele verpakling of een geschikt
akje bewaren, ver van vocht e
corrosiebronnen
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 2,5.x 20 mm. 3 x 15 mm.
3x20mm3x25 m, 3 x 30 mm, 3
X 40 mm, 4 x 40 mi

Material: Ocel

Pledpokladané pou?
véech prirozenych a pri sl
vyrabenych drevénych materdlech i
v zdivu 2’ s pouzitim rozper
Bezpecnostni informace a varovani:
Pii pouziti volit vhodnou velikost
Sroubu, aby se zabranilo poskozeni
materidlu. Nosite ochranné odév,
pouzivejte vhodné naradf jako
$roubovak nebo akumulatorovy
vrtacku, Dbejte na spravné
predvrtani v trdych materidlech,
aby se zabranilo prasklinam
Nepousivat pro nosné konstrukee

ez odborne konzulta
Pokyny k uskladnéni: Po pousiti
$rouby usporadané a suché
skladovat, aby se zabranilo tvorbé
rezaviny. Uchovavat v originalnim
obalu nebo vhodné nadobé, daleko
od vihkosti a zdroji koroze.
Soulad: Tento produkt spliiuje
nafizeni EU o bezpecnosti vyrobki.

zm fve

(RO) Spec i produs:
e S 20 e S 4ets mm, 3 x 20
mmc3x 25 mm, 3x 30 mm, 3x 40 mm, 4

Matena\ Otel

lizar tionata: Pentru
um-zare in toate materialele de lem

produse Industrial, precum

e utilizarea
dibluri), plastic si placi metalice.
Pentru fixarea feroneriei metalice,
colturilor sau pantofilor de grinzi.
Informatii de siguranta s
avertismente: La utilizare, alegeti
dimensiunea potrivita a surubului
pentru a evita deteriorarea

aterialulu mbracaminte de
Drotecte st utiizar unat
adecvate,'cum ar fi surubelnite sau
surubelnife cu acumlatort. Asigu
& de gaurirea preliminara corecta in
Materiaiele duré pentry a preveni
crapaturile. Nu utilizati pen
constructii portante fara Sonsuitant
Dmfesvcna\a

e depozitare: Dupa
&, depozital suruburie
Sortate §i uscate pentru a evita
formare i
ambalajul original sau intr-un
recipient adecvat, departe de
umiditate si surse de coroziune.
Conformitate: Acest produs este
conform cu reguiamentul UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezi ne

S 20 mm. 3 15 mm, 3 x 20
S 35 3 30, 3% A0 v, 4
X 40 mm

Material: Stahl
Vorgesehene Verwendung: Zur Verwendung
n natirlichen und indust
Feracctantan o smateriane sowle In
/erwendung von Diibeln),

Befestigung von Metallbeschlagen,
Winkeln oder Balkenschuhen.

Sicherheitsinformationen &

Sie Schutzkleidung und verwenden

geeignete Werkzeuge wie

SChraubendrener oder Ackuschrauber

Sie auf korrekte Vorbohru

harten Materialien, um Risse zu

verhindern. Nicht fir tragende

Konstruktionen ohne fachkundige
ratung verwe

LaEerungshmwewse Nach Gebrauch die
rauben sortiert und trocken lagern,

um Rostbildung zu vermeiden. In der

Originalverpackung oder einem

geeigneten Behalter aufbewahren, fern

von Feuchtigkeit und

Korrosionsquelien

Konformitat: Dieses Produkt entspricht

der EU-Produktsicherheitsverordnung

{FIl Tuotetledot:
20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
N 2 o 330 marn 30 o, 4
mm

Materiaali: terés

Tarkoitettu kéytts: Kayttoon kaikissa

luonnollisissa ja teallisesti

valmistetuissa puumaterizaleissa sek

muuratuissa rakenteissa (kayttae
Tulppia), muovissa ja metaiiievyisss

Metbliikiinnikkelden, kuimien ta
kikenkien kiinnitt;

Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Kaytettaessa valita sopiva ruuvin koko
materiaali vaurioiden valttamiseksi
Kayta suojavaatteita ja sopivia
tyokaluja ruuvimeisselia tai
akkruuvikaantajaa. Huomioi oikea
esiporaus kovissa materiaaleissa
halkeamien estamiseksi. Al kayta
kantavissa rakenteissa i
asiantuntevaa neuvontaa
Sailytysohjeet: Kaytsn jalkeen sailyta
vuuvlt lajiteltuna Ja kulvassa tiassa

n valttamiseksi. Sailyt
Slkupersisessa pakkauksessa i
sopivassa sailiossa, kaukana
kosteudesta ja korroosion lahteistd.
Yhteensopivuus: Tamé tuote vastaa EUin
tuoteturvallisuusasetusta

(SL) Specifikacije izdelka:

Velikost: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x
X 25 mm, 3% 30 mm, 3X40

o4 % 40

Material: Jek\o

Predvidena uporaba: Za uporabo v vseh

naravnih in industrisko fzdelanih

lesnih materialih ter v zidovju

Uporabo tiplov), plastikl i kovinskin

Dloazan, 25 prtrbicey Kovinskl

Bkovi, kotov all nosilcev za tramove.

Vamostne informacije in opozoril

Pri uporabi izberte ustrezno Veikost

viiaka, da preprecite posko
materiala ZaiCitno obleko in
upor: Jl ‘brimera orodia, kot 5o

\zv\|a:l i bakeriisi d izdad
Pazite na praviing predhodno vrtanje v

0 uporabliate za nosilne
konstrukcije brez strokovner
svemva nja.

vodila 22 shranjevanie: Po uporabi
Sranue Yiake rSvrakine ih e,
reprecite nastanek rje. Hranite v
originalni a7l ali primernem
vsebniku, stran od viage in virov
korozije.
SKladnost: Ta izdelek ustreza uredbi
EU o varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda: |
Yelicina: 2,5 20 mm, 315 mm, 3

m, 325 mm, 3530 mm, 3 % 40
T4
Materijal: Cehk
Predvidena uporaba: Za upotrebu u svim

Tetainin diovai dijeioba. kurova |
drzaca greda

Sigurnosne informacije | upozorena:
Prilikom upatrebe odabra
ooy varina viska kako bi
se Tobjegle oétecenja materjaia:
Nosit zastitnu odjecu koristt
prikiadne alat E put odvijaca ili
usiice. Paziti na

onstrukcie bez struéne savjete.
Upute za skladistenje: Nakon upotrebe
vijke pohraniti sortirane i suho kako
bise sprijecila nastanak hrde. Cuvali
u originainol ambalaz i prikladnom

sudu, daleko od viaznosti i izvora

orozie.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
Gredbu E0-a o aigamost proizvoda

(FR) Spécifications du produi
Taille; 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
mm, 3X25 mm, 3 x 30 mm, 3 x 40 mm, 4
x40 mm

Matériau: Acier
eiisation prévue: A utiiser dans
s les matériaux en bois naturels et
muusmels ainsi que dans
Y Gilaasion de
Cheviles), e plastique et les
plaques metalliques. pour fixer les
errures métalliques, les angles ou
les sabots de poutre.
Informations de sécurlé et
rtissements: Lors de 'utilisation,
Cholsi 1a tafle de vis appropriee
four éviter es dommages ay matériau
Porter des vétements de protection et
utiliser des outils appropriés tels
ue des tournevis ou des visseuses &
batterie. Veiller a un pré-per
Correct dans les matdriaux durs pour
prévenir les fissures. Ne pas utiliser
pour des constructions porteuses sans
conseil professionnel competent
Instructions de stocka
utmsanon . ranger les Vs t rées et
r éviter la formation de
Foullle. Conserver dans Femballage
d'origine ou un conteneur approprié, &
I'abri de I'humidité et des sources dé
corrosion,
Conformité: Ce produit est conforme au
réglement de I'UE sur la sécurité des
duits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x

0 mm, 3’ 25 mm, 3 X 30 mm, 3 x 40
mm, 4 X
Material: Stal

ndning: Fér anvandning i

alla naturliga och industriellt
tillverkade tramaterial samt i murverk
{med anvandning av pluggar), piast och
metaliplttor. For fes
etallbesiag, whkiar ey balkskor,
Skerhetsinformation och varningar.

‘Anvang inte for barande kensiruktioner
utan expert rad
Férvaringsinstruktioner: Efter
anvandning, forvara skruvarma
sorterade och torrt for att undvika
rostbildning. F
onginalforgackningen eler en lamplig
behallare, langt !rg ktoch
orrosionskallor.
Efterlevnad: Denna produkt uppfyller
EU:s produktsakerhetsforordning

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: 2,5 x zo mm, 3X15 mm, 3
mm, 3 % . 3'X 30 mm, 3'x 40

mm, 4 X
Material: Ocel

Urcené Na pouitie vo

vsetk inych

vyrobenych drevenych materidloch ako
aj v murive (5 pouziim X
plastoch a kovovych doskaci

{pevnenie kovovych kovania, uhlov
alebo drziakov tramov.

Bezpednostné informacie a varoyania
Pri pouzitf vybrat uhodnu vefkost
skrutky, a deniu
té ochranné Oblecenie a
pouzivajte vhodné nastroje
Skritkovate aebo akumltorovy vitat
Dévaite pozor na sgravne predvitanie v
tvrdych materialoch, aby ste zabranili
praskiinam. Nepouzivat na nosné
onstrukcie bez odborne] rad .
Pokyny na skladovanie: Po pou
skrulky usponadat a skladovat suchu,
rediglo hrdzaveniu. Uchov:

v crl%na\nnm balent alebo vhodne)

e, mimo vihkosti a koroznyc
Zarolov
Sulad: Tento vyrobok spiiia nariadenie
EU 0 bezpecnosti vyrobkov.

() Produkto specifikacijos:
Dydis: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
. 3 x 25 mm. 3 % 30 mm, 3% 40 mm, 4
x40 mm

Medi\aga Plienas
atytas naudojimas; Naudoti visuose

N ias oo
Pagamintuose medlenas medziagy bei
miro darbuose (naudojant jdékius),
plastike ir metalo plokstése. Tinkama
metaliniams tvirtinimams, kampams ar
sijos laikikliams pritvirtinti

Saugumo informacija ir ispéjimai;
Naudojant pasirintl tinkama varito
dydi, kad bty isvengta medziagos
pazeidimu, Dével: apsauginius
drabuzius ir naudoti tinkamus
frankius, tokius kaip atsuktuvai ar
akumulatorin sribil Kietose
medziagose ustikrinti teising:
fEarezima 1s anksto, kad bty isvengta
ftrukimu. Nenaudoti nesancioms
konstrukaijoms be kvalificuotos
konsultacijos.
ikymo instrukcijos: Naudojus
surGsiuoti varstus ir laikyti sausoje
vietoje, kad bty iSvengta radziy
susidarymo. Laikyti originalioj
pakuotdje arbs tnkamame konteineryje,
toliau nuo drégmes ir korozijos

altiniy.
Atitiktis: Sis produktas atitinka ES
produkty saugos reglamenta.

| 048769 ||

(ES) Especificaciones del productor
Tamario: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
mm;3 x 25 mm, 3x 30 mm, 340 mm, 4

Matena\ Acero
Uso previsto: Para su uso en todos los
materiales de madera .

N anepactara (can o ogo s (o602,
plastico y placas de metal. Para la
fllacidn de herrajes metalicos,
angulos o zapatas de vig

Informacién de seguridad y
Biverenas: Al uiiaar elbgir el
tamaiio de tornillo adecuado

asesoramiento experto.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, almacenar los.
tornillos ordenados y secos par:

evitar la formacion de 6xido. Guardar
en el embalaje original 0 en u

Contenador adecuado, lejos de la
humedad y fuentes de corrosion.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE

(D) Produktspecifikationer

Starrelse; 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x
X'25 mm, 3 X 30 mm, 3 X 40

mm, 4 X 40 mm

Materiale: Stal

Pétaenkt anvendelse: Til brug i alle

naturlige og industrielt fremstillede

trematerialer samt i murvaerk (med brug

af dybler), plast og metalpiader. Til

fastgarelse af metalbeslag, vinkler

eller bjaeikesko.

Sikkerhedsinformation og advars|

Brug ikke til beerende konstruktioner
uden faglig radgivning.
Opbevaringsinstruktioner: Efter brug
skal skruerne opbevares sorteret og
fort for at undga rustdannelse.
bevar i ungma\embal\agen euer en
net beholder, vaek fra fugt
Korrosionskiider.
Qverholdelse: Dette produkt overholder
EU's produktsikkerhedsforordning.

(HU) Termékjellemzok:
Méret: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
im, 3 X'25 mm, 3 X 30 mm, 3 X 40 mm, 4

x40 mm
Anyag: Acél
Tervezett felhasznslss: Hasz‘nélal

tes és iparila
elGalitott faanyagban, valamin
falazatban (dubelekkel), muanyagban és
femiemezekben. Fém sserelvénye
sarkok vagy gerendatartok
rogzitéséhez.
Biztonsagi informaciok és
figyelmeztetések: A hasznélat soran
valassza a megfelel6 csavar méretét a
anyagkarosodas elkeriiése érdekében.

‘t a teherhordo szerkezetekben
SEakerter tandce n

Térolasi utasftasok: Hasznlat utén a
csavarokat rendezve és szarazon

tarolja a rozsda Kialakulgsanak

elkertilése érdekében. A;

csomagolasban n vagy me megle\e\ﬁ ‘eaényben
ne

e e

Megfelelgség: Ez 3 termék megfelel az
EU termékbiztonsagi rendeletének.

Materials: Térauds

Paredzéta lietogana: Lai izmantotu

visos dabiskajos un rapnieciski

raiotajos koka materlalos, ka arf mara

mantojot dibeles), plastm:

Un metsla piaksnes. Metara furmitaras,

Ienku vai siju apavu piestiprinasanai

s informacija un bridinaju

Izmantn‘at Jzvelieties piemerotu

skrivju izméru, la

Mateiala bojsjumiem. Valkajiet

aizsargapgerbu un izmantojiet
lemérotus rikus, pieméram,

skrvgriezi. Rupajieties par pareizu
iepriekséju urbsanu cietos materialos,
1ai novérstu plaisas, Neizmantojiet
nesekam konstrukcijam
Profesionaias konsultaciias,
Glabasanas noradijumi: Pec lietosanas
skrives sakartotas un sausas
uzglabajiet, lai izvairitos no rusas
veldosanas. Uzglabaiet originalaja
iepakojuma vai piemérota

Fima un Korozias avoriem.
Atbilstiba: is produkts atbilst ES

produktu drodibas regulai

081157

q

& Contact Information: BGS technic KG, +496871909137, mail@bgs-technic.de

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3
X 20 mm, 3 X 25 mm, 3 x 30 mm, 3 x 40
mm, 4 x 40 mm
Materiale: Acciaio
Uso previsto: Per I'uso
materiali legnosi naturali e di
produzione Industriale fonché in
muratura (con ['uso di tassell
plastica e lami talliche. Per il
fissagaio di ferrament metaliici,
angoli o staffe portapulegge.
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Durante I'impiego
scegliere Ia dimensione delle viti
adeguata per evitare danni al
materiale. Indossare abbi
protettivo e utilizzare str
DEagiatcome Lacciavitro mvwitatori
a batteria. Fare attenzione alla
foratura preliminare corretta in
materiali duri per prevenire crepe.
Non utilizzare per costruzioni
ortanti senza consulenza
professionale.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
I'uso conservare le viti ordinate e
asciutte per evitare |a formatzione di
ruggine. Conservare nella confezione
originale o in un contenitore adatto,
lontano dall'umidita e da fonti di
corrosione.
Conformita: Questo prodotto & conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'U

mento

mi

(NO) Produkttspe: joner:
Storrelse; 2.5 x 20 mm, e nin, 3 x
X5 mm, 3% 30 mm, 3 40
B TE
Materiale: Stal
Forventet bruk: Til bruk i alle
naturlige og industrielt fremstilte
trebaserte materialer samt | murverk
{med bruk av duber), plast 09
me(a\lg\aler il fastgjering @
Metailbesiag, vinkier eller balkskor
Sikkerhetsinformasjon og advarsler:
Velg riktig skrue-starrelse ved bruk
for 3 unnga materialskader, Bruk

e e S Fonare ackeer ke
bruk i baerende konstruksjoner uten
fagkyndig veiledning.
Lagringsinstruksjoner: Etter bruk,
oppbevar skruene sortert og tart for &
bevar i

ur\g\nalemba\la?en eller en egnet

nn og

korrosjonskilder

Overensstemmelse Dette produktet
oppfyller EUs forskrift
produktsikkerhet

(L) nposmvpa,eg TpoibYTO
Méy .3 x 15 mm, 3 x
200 m3x2 m, 3% 30 mm, 3 % 40
mm, 4 %4

YAWKO: xawan:

SKomobpEVn Xprion: Ma Xprion o€ 6Aa Ta
QUOLKG. KAl BIOMNQVIKG KATAOKEVAOREVA
UAK& EGAOU, KaBWG Kat 0¢ prapinop (e
XPAON TE(pLV), MAGOTIKG KAt PETAAMKE
QUANCL. Tt TNV OTEPEWON METAAMKWY

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x
20 mm, 3x 25 mm, 3X 30 mm, 3% 40
mm, 4 x40
Material: Acu
Usa pretendido: Para uso em todos o3
materiais de madeira naturais
produzidos industriaimante, bem como
 alvenaria (com o uso € buchas),
chapas de metal. Para
Fixagao de fertagens de meta,, angulos
ou sapatas de vig
Informagges de seguranca e avisos: Ao
utilizar, escolha o tamanho de
parafuso adequado para evitar danos ao
material. Use roupa de protecao e
ferramentas adequadas como.
destornilhadores ou parafusadoras a
bateria. Preste atencao a perfuracao
prévia correta em materiais duros para
prevenir rachaduras. Nao utilize er
construcdes portantes sem
aconselhamento especializado.
Instrucdes de armazenamento: Apos o
uso, armazene os parafusos organizados
& 5écos para evitar a formacao de
ferrugem Guarde na embalagem original
ou num recipiente adequado, longe
humidade e fontes de corrosao
Conformidade: Este produto ests em
conformidade com o regulamento de
seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyfikacie produktu:
x 15 mm, 3 x

b 3x25mm T30 mm. 3 x 40
mm, 4%
Materiat: Stal

mierzone uzycie: Do stosowania we
wszystkich naturalnych i przemystowo
wytworzonych materiatach drewnianych,
a takze w murze (z uzyciem kolkow),
fworzywach sziucznych | piyta
metafowych. Do mocowania oku¢
metalowych, katownikéw lub trzewikow
belkowych
\nfurmaqe 0 bezpieczenstwie |
ostrzezenia: Przy uzyciu wybiera¢
odpowiedni rozmiar Sub, aby unikna¢
uszkodzen materiatu odziez
ochronna | urywac odpowiednich
narzedzi, takich jak srubokrety lub
wkretarki akumulatorowe. Znracat unage
na prawidiowe przewiercenie w twardyci
materiataci zapobiec peknieciom
Nie stosowat w konstrukcjach nognych
bez fachowe] porady.

Bl
3
S
2
&)
=5

Iub odpowlednim pojemniku, z dala o
wilgoci i zrédet kor

Zgodnos¢: Ten pmuumest 2godny z
rozporzadzeniem UE w sprawie
bezpieczenstwa produktow

(BG) Cneuudmcauum ua nponykra:
Pa3mep: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mm, 3 x 20
i 3% 25 mim, 3 30 mm, 3 X 40 mim, 4
x40 mm

MaTepuan: CTomaHa

NpenxasHasena ynotpeta: 3a anonzsare
BB BCUKY ECTECTBEHM 1 NPOMMLINEHO
NPOW3BE/IeHN bPBEHI MATEPUaNU, KAKTO 1
8 3ujose (C u3non3sare Ha

ABCTMRCH U MeTanHN TNCTY

),

EEapTIGTLY, YWY 1

MAnpogopies aogdreiac &

TPOEBOTOLAGELE: KaTd

ENEETE T0 KATAMNAQ ueveeoc Bsac
o

Sopéare npooTatevT] oo
YPIOUIOTOUOTE KATEANAG EpYarELa 6T
KaToaB(dLa f NAEKTPIKEG BLGEG.

TlpooEEe Ty oo Tpd-Tpu iaToc o

OKANP ALKG Vi va KpalllEYE Buviec.
Min Xpnotonote(ra yia 9ép

KTCHOREULC XUpls €DuK GUHBODA.
0Bnyieg anoenxsuunc Metd T xprion
amonKdgre Tic BIOEC TaElounives

KaL oeyvec yia o amogoyeT:

Oxoupid. Aanorate ot apxu
GooKEYGDLa ] O¢ KATAANTAG BoXE(o,

& mw vypaoia Kat Myeq
Bépwo

Soppéy uun AUT6 T0 TIpoi
OULHOPPUVETAL LE TOV K(xvavmua g EE
V1@ TNV QOQAAELG TwY TPOTOVT

{ET) Toote spet
2,5x 20 mi

Ma(ena\ Teras
rgiparane kasutus: Kasutamiseks
kmg.s \oodushkes 2 loostu fikul
dumaterjalides nmg miiiris
{oB0clie Fatutanaisana). ciagiia
metallplaadides. Yl
6i tala kingade
s

kinnitam

Ohutusteave ja hoiatused: Kasutamisel

valige sobiv poldikogus, et valtida
materjalikahjustusi. Kandke
kaitseriietust ja kasutage sobivaid

todrilstu nagu kruvikeeraja vi

akutrell. J3lgige Giget eelpurnimist
Kovas materjaldes, et valtida

E nemi tage kandvatel
cnslruklslnomugel iima asjatundiku

Sa\lltamlsjuhlsed Kasutamise jarel
hoiake poldid sorteeritut ja kuivalt,
et valtida roostetamist. Sailitage
originaaipakendis vi sobiv:
konteineris, kaugel niiskusest ja
korrosioon allikats

Nouetele vaslavus See toode vastab
EL- tooteohutusmaarusele.

ose. 3a
TafHU OUTIHI Y, BEAM

A oByski 33 Tper.

ViHbopMauns 3a 6e30nacHocT u
npeaynpexaeHus: Npu ynotpe6a nsbupaiite

WA aKyMy/IaTOPEH OTBEpTKa. ObpbLLanTe

HUMBHUE 13 MBABWIHOTO MeABapUTE o
npOGHBaNE B TELPAY MaTepUaNM, 33 A3
NpenorapaTuTE MyKwaT i, He
U3nON3BAVITE 3 HOCELM KOHCTPYKUMM 6e3
KBANMDULMPAH CbBeT.

VIHCTpyKUUW 33 Chxpaneniie: Cre,
YNoTpeba ChxpaHsigaiiTe OTEEpTKMTE
COPTMPaHW 1 Cyxy, 3a Aa u3berHeTe
oBpasysaHe Ha phkaa. ChxpaHsBaiiTe B
OpUTMHANHATa ONaKoBKa MM NOAXOAR
KOHTEHE, Raed o7 sara  MTONHMLIA

CbomeTcwne Tosu nponyK oTrosaps Ha
perfiamenTa Ha EC 3a 6e3onacHocT
npoAyKTUTe.

(6A) sonrafochtai Tairge:
Méid: 2,5 x 20 mm, 3 x 15 mi 20
mm;s X 25 mm, 3’ 30 mm, 3540 mm, 4

Abnar Cruach
Uséid Beartaithe: Le hisaid i ngach
sbhar adhmaid nadurtha agus déanta go
tionsclafoch chomh maith le i saothar
rici (le duchtalaithe a usai
plaisteach agus platai miotail. Chun
abhlais miotal uilin nG bréga
ealai a cheangal.
Faiandis Séphaiteachta agus Rabhadh:
Nualr a dséidtear, roghnalgh an méid
\dideanna oiriinach chun dameiste
abhair a sheachaint. Caith cadal
Cosanta agus Usaid s oindnacha
cosil le scritire nd tiomanai
scridnna ceallral. Tabhair aird ar
phreabadh ceart i abhair chrua, chun
scoailteanna a chosc. Na husai
haghaidh struchtdir tacafochta gan
comhairle shaineola
Treoracha Stérala: Tar éis Uséide,
stérail na ldideanna cirithe agus
tirim chun foirmid meirge 3
gheachaint, Coimesd s
Bhunaah o] geoimesadn ariinach, ar
Shidl & thaise Gs foins: creime
Comhlionadh: Comhifonann an tairge seo
fialachan sabhailteachta tairgi an AE.
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